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Y PUHTY: SHAKES VERSUS SHAW

Paj mpepcraBba M3BECHY AamONOTHjy KPUTUYKOT OOpYylIaBama
[lopyia bepnappa Illoa Ha xBa/beHy yHUBep3anHy BpegHocT llexcnmpo-
Bor cruxa. Ynrame tpu nzabpane llloose fpame y Kojuma je mpucyTHa
UHTepTeKcTyanHa urpa ca lllexcmmposum ctuxosuma (L[pHomareaciiia
Zociiohuya conetiia, VIzepcuu beweun, llexc upoiiue Iloa) omoryha-
Ba HaM Jla IPELU3HO U3[BOjUMO KaKo oHe eneMenTe y lllexcnupoBom
omycy umjy je BpefHoct lllo ocnopasao, Tako 1 OHe BPEIHOCTH KOje je
npusHaBao. 3akpydyje ce fia je Illoosa xpuruka Illexcrmpa feo jenne
ApaMcKe Te3e IpeMa KOjoj Ce IMPOLIJIOCT He CMe KOPMCTUTY Kao Ipu-
OeXMIITe Off CafjAllbOCTH, Te fia je Hajsehu neo IllooBe KpuTuKe 61O
ynyhen He Tomuko camom Illekcnypy KOMMKO KpUTHYapyMa U MYICIU-
Ma KOjU Cy HaMeTHY/M ,,0apHonaTpujy u T¥Me pasBUIM INTETHM JC-
TOPUjCKM CMICA0 Koju yHMIITaBa noTeHuujan lllexcnmpoBor cTuxa na
KOPJICHO yTU4e Ha Ca/jalllihocT. bapyionaTpuja crpeyasa pasBoj HOBUX
BPEIHOCTY 1 He [I03BO/baBa Jla Cé MICTOpMja KOPUCTHU 33 )KUBOT. CynpoT-
HO ToMe, lllexcnMpoBM TEKCTOBY, KAO JOKYMEHTU O jeJHOM BpEeMEHY
Koje je pagukanHo gpyraunje of IlooBor, Kao 1 Off caBpeMeHOr 004,
cafpxe y ce6U KOPMCHU MCTOPHUjCKU CMIUCAO KOji Tpeba MCKOPUCTUTHI
3a )KMBOT, @ He TPOTHB KMBOTA.

Kmbyune peun: Ilopy bepnapn Illo, Bumem Ilexkcrmp, nctopuja,
6appionarpuja, MHTEPTEKCT, KPUTHUKA

Yeog

Op camor moyeTKa oBe Ipiye 0 Merfany usMehy gBa Be/Ka yMeTHIKA
jacHo je fia je 6op6a HepaBHONpaBHa: usasusay, bepunapy Illo, He 6opu
ce IpoTuUB 0cobe o KpBM U Meca, Beh npoTus Fberosux cruxosa, Koju
Cy JIOLIpMHENN TOMe fia Ce CBe IITO ce Ha Ibera, kao 0coby of KpBu U
Meca, OfHOCH Tuile BeMKuM cinoBoM — OH, bapg, lllexkcnmp. 3aro noy-
HVIMO Hallly IpUYy IPUKa3UBambeM JIBe CIIUKe:

I[IpBy cnuky Hanmasumo Koy Pykoa: ,,cTapa npeacTaBa MyAPOCTH ...
ce Ha HEMAYKMM IpaBypaMa TaKo 4eCTO MpMKa3yje Kao IITHUIA Jyrayke
1IMje 3a Y¥je MIC/IN, JOK Ce TI0JIAKO Y3[VDKY Off Cplia Ka IJIaBJ, MMa Bpe-
MeHa fia 6yny ongMepene u npocybene.“ (®yko 1980: 30)
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Hpyra cniuka nmotnye ox Iloa: ,Illexcrinp je manexo BUILK Off MEHe,
aju ja CTOjuM Ha mberoByuM pameHyMa.” (Chesterton 1909: 203)

Ilpyra cimKa ca IpBOM TBOPY jefIHY YyIHOBATy OeCTIja/THOCT yXa:
CTapofipeBHa NTHIA MYAPOCTM TocTaje 6uhe umja je rmasa o, amn
cpue Hlexcnup. Vima y oBoMe ,,amu“ 1 Heke CIMYHOCTH ca [lpajaeHoBuM
3akbydkoM: ,,ITomryjem Bena Ilonconal!, anu Bomum llexkcrmpa®. Kao
fia y cBakoM nopehemy Bapsia ca HekMM IpyTMM BeTMKMM YMETHIKOM
MICKPCHE TO ,,a/Ii* KOje Ta KOHAYHO CMEIITa y I1ej3aX CpIia.

Pyxy na cpue, [llooB rope nmomenyTn enurpam caMo je HU4eaHcKo
VHCUCTHPambe Ha TOME JIa je IPOMEHA jeVIHO LITO je IOCTOjaHO Ha OBO-
Me cBeTy. Huuey nyryjemo Bepy y Hanpeflak 4oBe4aHCTBa, uuju je Ilo
IIOCTA0 BaTpeHM MOOOPHNUK: HUXWINM3AaM U NecuMusaM yHumTnhe Hac
aKO HAaCTaBMMO Jja BEPYjeMO Jia /by[y KOjU CY >XMUBEIN U CTBapanmn y 19,
BeKy HMCY Omiu HuMano 60/bY HM HAaIIPEIHWjU Off peHeCaHCHMX. AN
1CTO Tako je Hu4yeoB mepcnexkTuBmM3aM, Kao jefVIHM MCIIPaBaH HA4MH
I7Iefjaba Ha CTBApy KOjy HaM 3allpaBO FOBOPU Jia He IIOCTOjU MCIPaBaH
HaYVH I7Ieflatba Ha CTBapy?, IOTPMHEO TOME JIa CE HETONpPaB/bYUBY OIl-
TUMICTH ONTYXKE, y HEOCTATKy MHCIMPALMje 3a jOII jefHY IepCIIeK-
TUBY, 33 Kpajiby necummusam. Vipoundno, To ce gecuno u camom Huuey,
OHOM Koju je roBopuo [la! sxuBoty. Ha onTy>KeHn4Koj Kiynu 4ecto 6u
ce Hawmao u Illo, yMETHMK KOju je YaK U y Tpareguju BUJEO TPpadakK OIl-
tuMusMa (Chesterton 103), koju ce cBOM CHarom fiyxa omyupao Tpare-
nuju (B. Jlykad 1978). A oHJa je ONTY>KEHNK II0 HEKVMMa IIOCTA0 CyAuja
Koju owtpo Kputukyje llexcnmpa u weros necummsam, fox bapp, ja-
IUKYjyhu Hai YBOpPOM >KMBOTA, CTA/THO TOBOPM UCTO Y CBOjY OfOpaHy:
“Out, out, brief candle”. 3amro je Illo-cyanja moBpeMeHO TaKO HEMMTIO-
cpmaH npema bappy? 3aro mro 6e3 cplia, ITULA MYAPOCTY YMUPE; 3aTO
HITO CMO HEMMU/IOCPJHM TIpeMa OHMMa KOje BOIMMO.

1. Kag ugonaitipuja iociniane 6apgonainipuja

Ilopnty bepnapny Illoy je yummeHa Benmka HeIllpaBia Off CTpa-
He OHMX KpuTudapa koju cy tBpawm aa [Ilo Bepyje ma muiie 60/be of
Iexcnupa. VicTuHM 3a BOJbY, Y IpeATroBopy 3a Tpu fio3opuiiHa Koma-
ga 3a typuitianye (Shaw 1946¢) Illo je HacTOBMO jeqHO IOI/IaB/be CBOje
nonemuke ,,bospe Hero lllekcrimp®, anu ABe cTpaHuIle MOTOM Tie: , /1
CTBApHO — HEKa Bac He M3HEHAaI MOja CKPOMHOCT — ja HE TBPAMM Ja

1 3anummpuBO je fa ca cBoje crpaHe ben [loncon xaxe o llexcnupy: ,Boneo cam Tor yosexa
JI0 rpaHuIie 060XKaBakha, Kao 1 Ma KO APYyTu‘., mokasyjyhu rako ma je lexcrmp 6110 momro-
BaH ¥ Off CTPaHe YMeTHUKa cBoje reHepanyje (B. Illo 1964: 273-274).

2 CnmyHo TOMeE, jenHa off lllooBux ,,Makcuma sa pesonyuMOHape“ I7IaCK: ,3/IATHO IIPABUJIO je
ma Hema mpaBua. (Shaw 1946a: 251)
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nuireM 6ome komane“ (op Illekcrimpa), ,,Huko Hehe HuKax HammcaTu
60rpy Tparenujy Hero o je JInp.“ (Ilo 1964: 68) ,,bome ox Ilexcrmpa®
opHocu ce Ha IllooBy ,,mo6o/pmany” Bepsujy npude o Llesapy u Kie-
omarpu. Pasnore s3a mmucame MofepHux Bepsuja lllekcnmpoBux Koma-
i, WM HOBUjUX Bep3yja IMKOBA O KOjuMa je OH mucao, lllo namasu y
IMIEHUIIN Ja ce punosoduja 1 Imores Ha XUBOT Memwajy (68). Mucium
na je Illo cBojom kpuTHKOM ob0okaBama Illexcrimpa >xeneo fa Kaxe ma
[llexcip He IMpefCTaB/ba Kpaj CBera IITO e Y YMETHOCTH uMaso pehun,
Beh cBOjeBpcHM moueTak Kopuinhewa YMETHOCTHU 3a XXMBOT. pyrum
peunma, Hu Illexcrup ce He onmpe eBonynuju. OH eBOTyupa Kpo3 Mo-
JiepHe Bep3uje p1ya Koje ce T4y COICTBA, CMIUCIIA, ICTOPHje, /by OaBL.
Kaxo HaBomn boroesa-Cenap, caBpeMeHO f06a II0Ka3yje y K0joj Mepu
MOJIEPHM INCIIV IOAPKaBajy napasiokcanHy TBpamwy Ilutepa bpyka na
faHac Tpeba MPOKPYNTY ITyT HaIpex Tako mrto hemo ce Bparutu Illek-
crinpy®. lllekcrnp je Ham caBpemenvk. (B. Boroesa-Cemrap 2003: 118 u
138-205)

Ann, pa mu je lo Mucmmo pa mocroje 6oy mucy op Hlexcrmpa?
Csakako na. ITon baman n Xenpuk VI63eH cy camo /jBa TakBa IIpumepa.
Y IllooBOj KPUTUYKO] ,ONTY>XHUIM  cTOju fia je Bubem Illexcrmp ,,Tako
K06pO NO3HABAO JBYACKY CIAbOCT, aln ,HUje HUKAJ] YIIO3HAO JbYACKY
cHary nesapckora tumna. (Illo 1964: 66) Illo ynake u ,, TeXHUYKY 3aMep-
Ky Ha rpabeme TparudHe TeMe off cekcyanHe 3anyhenoctu” (65), anynn-
pajyhu ounro Ha Anttionuja u Kneotiatiipy. Vlnak, Hajsehn npurosop He
ynaxe ce nupeKkTHO Ha IllekcpoBo cTBapanamTBo, Beh Ha YnbEHM-
Iy /ia je MAoaTpuja faHac Ipepacia y 6apfonaTpujy, M TO, MPOHUIHO,
y »00a rpybor HermosHaBama lllekcrmpa®, kaja cy y cTBapu OHM KOju
Cy Hecoco6HM 3a HEeTOBO JIe/I0 CTBOPUIN ,,OHe TI03HATe MHUCKpIMe-
He xBasocnese” (67). lllo, makie, gyKe I1ac IPOTUB JieMaroruje Koja
HaM Oama y nuie bapgoBe cTMXOBe M3By4YeHe U3 KOHTEKCTa, U IPOTUB
cBeMohHe pennTe/bCKe pyKe Koja, 6e3Masto IpOoCIepoBCKY, OfTydyje fia
dopruHOpac Huje TOBO/BHO OMTAH /MUK 3a fpaMy Xamreid, u Hapebyje
MopiepHUM Apujenuma ja ra usopuury us cehama /pyau. Vcrospeme-
HO, ,,3HaYajHa je unmwennia‘, kaxe o, ,,na cy ynakasuremu lllekcrinpa,
KOjyIMa HMKaJ Huje 6110 jacHo Aa je Illexcrimp 3Ha0 cBOj mocao 6obe
HETO OHM, yBeK 01 iweroBy HajdaHaTIHMUjM 060xKaBaoiy.  (67)

ITo, xao ,ucysuiie fobap IIekcImposal', 3abpamyje cebu ma ce
Habe c one cTpane [loHcOHOBe TpanHnile 0o60XKaBamwa. A, ax, mTa 6u
OH CBe /120 3a caMo jefial Illekcripos npefrosop?, mra 6u 120 fa cpiie
nrtuie Myapoctu nporosopu! Eaurmarnynm cmemax llekcimpos pyra

3 “We need to find a way forward, back to Shakespeare.”
4 Y mpenrosopy 3a Tpu xomaga 3a iiypuitiarye, Illo kaxe: “I would give half a dozen of Shake-
spear’s plays for one of the prefaces he ought to have written” (Shaw 1946c¢: 23)
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MY Ce ca IIOpTpeTa CyMIbUBOT Mopekia’, a Illo mokymasa 1a ra n3asose
jETHOM MHTEPTEKCTYa/IHOM UTPOM KOja y CTBapy Iokasyje ma cy Illek-
crimpoBe (uKIuje yecTo 3aMemyBae oBodeMabcku Illoos cBet, Hapo-
uypro y mimahum ganuma. Ox Majkna Xonpojaa, jefHor off IO3HAaTHjuX
[llooBux 6uorpadmyapa, casHajemo Aa je Illo jom y mmagoctyt 3Hao
MHore bapose komajie Hanamer, Te ja cy Xamet u @ancrad 6unm 3a
[lloa MMKOBY ,,CTBAPHMjY OF OVJIO KOT >KMBOT IIOJINTIYApA W YaK He-
kora ofi (merosux) 6mpkmux.“ (Holroyd 1998: 24) 360r cBera oBora, oH
oceha mopanny ob6asesy na og6panu lllekcnvpa of OHUX KOjU § CBOM
(dbaHaTYHOM 3arpsbajy mpeTe fia yrylie oHO yMeTHIYKO [la! 5k1BoOTY.
[IBe HajBehe ymeTHUYKe MUCTepuje 0 JaHAC 0CTajy MoHa JIusun
OCMeX C jefHe CTpaHe, M ca [ipyre HeobjamrmyBa mpusaadHocT Ille-
KCIMPOBOI CTMXa KOju, KaJi jeflHOM CTErHe AyIly, BUIIE He IOIyIITa
ctucak. [lox gaHac Jla HoKOHAMH cMellak aHa/IM3MPAjy HEYPOIO3U U
Heyporcuxujarpu®, 3a 3aBoypuBocT IIleKCIMpPOBOTr CTHXa HE MOTY Ce
npoHahy Hay4Hu pasnosyu, Beh MCK/BYUUBO ,,JbYACKM, UCYBUIIE JbY/-
ckn’. Bepyjem nma je emuHeHTHMM Kputnmdapuma lllexcrmpa Hajrexe
0110 TOK Cy IMCAIM YBOJ, Y KPUTUKY HETOBMX KOMaJa, y KOMe je Tpe-
6aso fa jajy ybempuse pasyore ga Tpeba unrary u poneru llekcnmpa.
VcTO TONMMKO je TEIIKO U CTY/ieHTUMA JJaHaC 00jaCHUTI, Ha IIPBOM Yacy
o llexcrimpy, ycxuhemwe koje ocehate 360r Tora mro here um, kao Bep-
rinje [lantey, 6MTH BOAMY KPO3 YMCTUINIITA, PajeBe, M MaK/IOBe mbe-
TOBOT CBETA. YUCTUHY, U HbJUMAa, CTYJEHTIMA, TEIIKO j€ a BaC pasyMejy:
YJHUN VMM C€ CMEUIHVM TOJIMKUA eHTy3I/Ija3&M n ocehaj Aa UM IIpnuIom
0 TOM CBETy YMHUTE H0OPO. AJM CTBAap ce Memwa Kaja jefHOM U CaMu
YIIO3Hajy HberoBe BeHIMMa Off TpPiha KpPyHMCaHe Kpa/beBe U CTpacTUMa
obysere ayme. 3amro ce Bpahamo Illekcrimpy? Iete je pekao o memy:
»HIKO HMje BMILIe Off mera Ipes3nupao MaTepyujaJHM KOCTUM; OH BP0
100pO MO3HAje YHYTpallbyl KOCTUM JbYAY, & Y IbeMY CY CBU jefHAKIL.
(Tere 1959: 53) Cemjyen IloHcoH je cmaTpao ma Hac je lllexcmp Hay-
41O J1a pasyMeMO JbYACKY IIPUPOJY, [a jé IeroBa YMETHOCT ,,0ITIE[Ja/I0
XKVBOTA", 1a HBErOB IPECTIDK IOTIYe Off PA3HOBPCHOCTM CTPACTU KOje
nokpehy cBakor yoBeka’. Xapong baym cmatpa ma ce spahamo Ille-
KCIMPY jep HaM je moTpebaH, OXHOCHO, “no one else gives us so much
of the world most of us take to be a fact” (Bloom 1998) baym upe kopax
Jlajbe Off OCTA/INX Y paspelllaBamby MIUCTepuje OapaonaTpuje, U He IUTa

5 Bupu: “Portraits of Shakespeare”, mocrymuo na: http://en.wikipedia.org/wiki/Portraits_of_
Shakespeare, mpeysero 21. 01. 2011.

6 Bupum: http://www.newscientist.com/article/dn18019-mona-lisas-smile-a-mystery-no-more.
html, mpeysero 23. 01. 2011.

7 Bupm: Samuel Johnson, “Preface to Shakespeare”, goctymnuo Ha: http://ebooks.adelaide.edu.
au/j/johnson/samuel/preface/preface.html, mpeysero 23. 01. 2011.



Y puHry: Shakes versus Shaw

»3aurto lllexcrimp?®, Beh ,,A ko jour mopen wera nocroju?“. Ha kiyokes-
HOj paBHULM CPeAmber BeKa y EHITIeCKOj CTU/bMBO Cy ce IoMaballl,
nonyTt YocepoBuX ampMICKMX M3[aHAKA, KEVDKEBHULM KOju Ccy obe-
nexxumm foba peHecance. Anmu ycpern Te myme mucana Illekcrmp je pa-
CTao0 Kao CeKBOja J He caMo IITO je IPeMalllo pacTOM OCTaja cTaba,
Beh je m mycTro Hajiy6/me kopene. [Ipema brymy (koju je cBojy 4yBeHy
cryaujy o Illekcimpy Ha3Bao HU Mambe Hu Buine Hero The Invention of
the Human), au Kpucrodep Mapnoy uu ben IloHcon Hucy Mormm fa
pocturay Te BucuHe (Bloom 1998). Ce oBo mpusnasao je u Illo, ann
je cMaTpao fa je BpeMe peHecaHce O1MIO caMo IoveTak nponeha umju ce
IIYH IIPOLBaT TeK odeKyje. VI63eH je 607y mucary ox lllexcnmpa, jep ce
¢dunosoduje u mornen Ha XUBOT Mewajy (B. Illo 1964: 68), a Memajy ce n
cuTyanmje y Kojuma ce 4oBek Moxke Hahu. Jlok npusHaje na je lllexcrimp
Ha II030pHMIIM IIPYMKa3a0 Hallle COICTBO, IIlo My 3amepa 1mITo Huje UCTO
TaKo BEpHO IIPMKa3a0 Hallle CUTyalllje, a YIPaBo TO je yunHuo V63en:

»Halm cTpuyeBn peTko ybmjajy Halle odeBe, ¥ HE MOTY Ce IIOTOM 3a-
KOHCKMM ITyTeM BeHYaTM Ca HAIlMM MajKaMa; My He cpehemo Berurmiie;
ybuiie He yOujajy 1o mpaBWIy Halle Kpa/beBe, a 3aTUM MM IIpey3NMajy
KPYHy; a Kajla y3MMaMO HOBal| Ha KpeiuT, He o6ehaBamo y 3anor ¢pyHTY
concraenor Meca. Kox V63ena HanasuMo oHo mTo Hepoctaje [llekcrmpy.
Ou HaM f1aje He caMo Hallle COIICTBO, Beh 1 Hac caMe y HALlIMM CUTYaIja-
Mma. CTBapu Koje ce fellaBajy HeroBUM JPAMCKUM JIMKOBMMA Cy CTBapy
Koje ce emasajy Hama.“® (Shaw 1915: 230)

Bopehn ce nporus 6apponarpuje, lllo crepu HuyeoBo ,HecaBpe-
MEHO pasMaTpame O IITeTHOCTY MOHYMEHTA/IHe MCTOpMje YMETHMKA
(Huue 1990: 16-20): MOHYMeHTa/IHA CTOPHUja jeCTe IIPIUYa O »,BEMUKUM
JIMYHOCTMIMA U3 IIPOLIOCTH, OFHOCHO O MOjefMHIIMa KOj! MOTY JAa O-
CITy>Ke Kao IpuMep JbYACKe XpabpOCTy, U3AP>K/BUBOCTI U XYMaHOCTH.
JlaHalImeM YOBEKYy MOHYMEHTA/IHA CTOPYja KOPUCTH jep U3 Hbe Yuu fia
aKo je ,,BeMMKO  HeKasia HoCTojano u 6uno moryhe, OHO MO>XKe IIOCTOjaTh
v gaHac. Amm joraba ce fa ce oBa BpcTa MCTOpMje OKpeHe IIPOTHB KIBO-
Ta: HeyMeTHIYKe IPYUPOJie CaJaIIbOCTI MOTY Ce TAKO OKPEHYTI IIPOTUB
CaflallIFbVX CHOKHIX YMETHUYKIX AYXOBa, »,ibIMa Ce IPernopydyje myT;
BIMa Ce 3aMpadyje BasfyX Kaja ce MIOIOIOKIOHIYKY U Ca BETVKOM
peBHomhy oburpasa Heku ymona cxBaheH CIIOMEHMK Ma Koje BeJMKe
IPOIITIOCTH, Ko Ja ce >xeneno pehn: ‘Bupure, T0 je ncTuHCKa 1 mpasa

8 “Shakespeare had put ourselves on the stage but not our situations. Our uncles seldom mur-
der our fathers, and cannot legally marry our mothers; we do not meet witches; our kings are
not as a rule stabbed and succeeded by their stabbers; and when we raise money by bills we
do not promise to pay pounds of our flesh. Ibsen supplies the want left by Shakespeare. He
gives us not only ourselves, but ourselves in our situations. The things that happen to his stage
figures are things that happen to us.” (moj mpesog)
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YMETHOCT: IIITa Ce Bac TUYY OHM KOjJ Jjomase U Koju HemTo xkene! “ (20)
Vicxon 0BaKBOT LITETHOT MICTOPUjCKOT CMIUCTIA je, mpema Hudey, ga MpT-
BU caxpamyjy xuse (21). YipaBo je y oBoMe cymruHa llloosor ,,Hamaza“
Ha Oapponarpujy. lllekcrimp He Tpeba fa caxpamyje >xuBe, Beh fa um
oMmoryhyje ga 60/be UCKOPUCTE CBOj TPEHYTaK Ha ITO30PHMILY KMBOTA.
IIITo ce TMye mecumm3sMa yecto npumnucuanor llekcnmpy, caxeM ce ca
BpennmjeBoM TBpAHOM ja He MO>KeMO carefatu ;youny lllekcnimposor
JipaMCKOT IIOI/Iefla Ha CBEeT CaMO Ha OCHOBY HeTOBUX Tparefuja: ,Mopa-
MO MMaTy Ha MY JIa je TParudHY acleKT )KUBOTA CaMo jeqaH acTeKT.
(Bradley 1985: 2) IllooBa cnopaju4Ha obpymaBamwa Ha lllexcrinpos 1e-
cuMu3saM Hajoobe je cxBatmo Xonpoja: »,1lloosa npenpacyna 6una je om-
TrMu3aM. Vsnoxutu cebe oHoMe 1TO 0cehajy yooru Mmoxxe ja foBezie O
OHOT ,,0T0J/bEHOT ITecuMm3Ma“ Koju je [llexcrvp 6110 y cTamy fa IpeXuBH,
amu Illo uuje.“!? (Holroyd 1998: 24) Crora je Illo mofiBiaumo meKcrm-
POBCKY MPOHM]Y Y KOjOj j€ BULIEO ,BPAroaacTo pajjoBambe y NeCUMIU3MY,
JIVKOBabe y OHOMe Of yera o6m4HmM jpyauma cpie nyna“ (o 1964:
281). Kapa ce Illexcriipy ofy3My meroBa MpOHMja 1 BeroBa BeCenocT,
»lexcrimp Bumre Huje llekcrmp® (281). Jlykad je u paHMje IpUMETHO
na IllooBo ,,uenokynHo ocehame >XMBOTa IIPOTECTyje MIPOTUB TOTa fia
Tparefuje 3Have, fa oHe cuMOonu3yjy xusot* (Jlykau 1978: 471), anu
UIIAK y HeroBoM M3fBajamwy Kpama /lupa xao Hajehe Tparefuje mkap
HaIlVCaHe, BUAMMO JJOHEKJIe VI IIPM3HAbe [ja Ce U Y JbYACKOM 00Ty CKpuBa
JIeTI0Ta, WM Kako je To Buncon Hajr pekao trymauehu /Tupa: “No tear falls
but it dews some flower we cannot see.” (Knight 1968: 176) Taxo Illo Ha
jemHoM MecTy Hasmsa Illekcnimpa “the poor, foolish, old Swan” (Holroyd
1998: 205), a 3aTuM npusHaje fa je caBnagaH (‘overpowered”) nenorom
BeroBux KoMaja. Xompojn cmarpa ga cy y llloy sampaBo xuBena fiBa
Iexcrmpa (205), jemaH 4njy je eMMHEHINjy >Ke/leo fa IpeBaja (Jopama
OuX Ha TO: KaKo O6J MOTao ca UM Jja OfMepH CHAry), U APYTy Kojer je
II03HABAO ¥ MIOLITOBAO BMUINE Off APYruX. V3 TOr pasiora MHTEPTEKCTY-
anmHa urpa ca IllekcmpoBUM TEKCTOM Y IIOOBCKOM AUCKYPCY pasBiuja
ce Ha ABa cuenuduyHa HaunHa: jeaH je llooB mokyuraj aa ,,ucrpaBu
rpemke” y lllexcrimpoBom Bubemwy ogpehennx npobnema, curyanyja nmm
JIMYHOCTH, a JPYTHU LIepeTcKy Xpabpa urpa ca [llekcnmpoBuM CTUXOM Y
ctuny Mapk Teenall.

9 Moj uranux.

10 “For Shaw’s prejudice was optimism. To expose yourself to feel what wretches feel could lead
to the ‘barren pessimism’ that Shakespeare himself might survive, but Shaw could not.” (moj
MIPeBOf)

11 The Adventures of Huckleberry Finn: “To be, or not to be; that is the bare bodkin That makes
calamity of so long life; For who would fardels bear, till Birnam Wood do come to Dunsinane,
But that the fear of something after death Murders the innocent sleep, Great nature's second
course, And makes us rather sling the arrows of outrageous fortune Than fly to others that
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2. o u Illlexcuup y uapmuju waxa

Y ,mo6ospiane Bepsuje” IllekcnmpoBux KoMazia CIajnajy, Ha Ipu-
Mep, paHMje y TEKCTY crioMeHyT KoMmap I]esap u Kneotiattipa, anu u jeflan
op lllooBux HajuyBeHujux komana: Ceeitia Josana, y K0joj, 3amepajyhn
[MlexcnpoOBUM UCTOPUjCKUM JipaMaMa Ha HEJOCTATKy CPeibOBEKOBHE
arMocdepe, MyLITa UCTY A2 CTPYju cnoboxHo Kpo3 koMax (Illo 1964:
154). butHyje je To WTO je 3a pasmuky ox lllekcrmpa, ymja JoBaHa Ha
Kpajy xomaza Xexpu Illecitiu (mpBu neo) ymmpe 6e3 TpyHKe TOCTOjaH-
cTBa, [llooBa JoBaHa je ,,3aMMI/bEHA 1 OCTBAPEHA Ka0 TparnyHa Xepo-
uHa“ (Hactuh 2010: 61; B. 60-69), a nmukoBu xoju cy y lllexkcrmpa ,,Tu-
panyHn u cuneyyje... u caguctu’ (1o 1964: 153), 1j. Komon n Jlemerp,
xopi Illoa Hucy mspasutu Heratusiy. Kaxko maBogu Hactuh, y loo-
BOj TParn4kKoj KOHLEIIV)U ,HEMA M3PASUTUX 37I09MHALIA, T1a je CTOra
HaBOJHE HEraTUBIIE, €NJCKOIA ¥ MHKBU3UTOPA, YYMHIO 3aHUM/bUBUM
ocobama ca obpum Hamepama“ (Hactuh 2010: 62).

Op looBux xoMaza Koju ce ,,urpajy” lllekcnmpoBuM CTUXOM ITO-
ceOHO M3aBajaMo LlpHomarvaciily Zociiohuuy coneitia, Msepcroe beusu-
na u llexc tpotnue Illoa, anu nopex wux ogpehenn nuraru us bapgo-
BIIX Jle/Ia Ce 110jaB/bYjy U Y PYIMM KOMaJyMa, Kao LITO je TUIIMYHO TBe-
HOBCKM IMTaT 13 Komana /lekap y negoymuuyu (The Doctor’s Dilemma):

“Tomorrow and tomorrow and tomorrow?!?2

After life’s fitful fever they sleep well!?

And like this insubstantial'* bourne from which
No traveller returns!®

Leave not a wrack behind!®.

Out, out, brief candle!”:

we know not of. There's the respect must give us pause: Wake Duncan with thy knocking!
I would thou couldst; For who would bear the whips and scorns of time, The oppressor's
wrong, the proud man's contumely, The law's delay, and the quietus which his pangs might
take, In the dead waste and middle of the night, when churchyards yawn In customary suits
of solemn black, But that the undiscovered country from whose bourne no traveler returns,
Breathes forth contagion on the world, And thus the native hue of resolution, like the poor
cat i' the adage, Is sicklied o'er with care, And all the clouds that lowered o'er our housetops,
With this regard their currents turn awry, And lose the name of action. 'Tis a consummation
devoutly to be wished. But soft you, the fair Ophelia: Ope not thy ponderous and marble jaws,
But get thee to a nunnery--go!”
ITpeyseto ca: http://www.readeasily.com/mark-twain/00013/000130094.php, 20. 01. 2011.

12 Macbeth, V, 5, 19.

13 Macbeth, 111, 2, 23.

14 The Tempest, 1V, 1, 155.

15 Hamlet, 111, 1, 178-179.

16 The Tempest, 1V, 1, 156.

17 Macbeth, V, 5, 23.
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For nothing canst thou to damnation add!®;
The readiness is all!®” (Shaw 1946b: 178)

3amro ,,TBeHOBCKM “? 3ato 1mTo je Illo >kaHPOBCKM ofpenuo oBaj
KOMa/Jl Kao Tparefinjy, ycpea Koje ce jaB/ba OBa KOMefiMja IIOMETIbe pa-
sHopasHux llexcnmpoBux ctuxoBa Kojy nmuk bb msrosapa y jemHom
JlaXy cacBMM TPAarM9HO KaKO U IPpWInuy cutyanuju’’, Tonmko Tparmd-
HO JIa je oCcTa/lMMa >Kao Jia ra ucrpassbajy. VIsHoBa norsphyjemo Jlyka-
4yeBy KOHCTaTauujy ja ce Illo nmpupogHo onmpao Tpareinju: OBOM CaTu-
puaHoM napopujoM lllexcnnpoBux cTUXOBa MUCAL] XKeM [1a Y BbUXOBOM
»lecuMm3My” unak Habe Tpar komenuje. 3aucta, MOX/a Cy Hajo0BU
IoKasares/b Tora ja je 3a Illoa un Tparennja jeqHa BelnuKa KOMeuja OBa-
I1je CMeXa Koje Cy TpaTuie jefHo n3Boheme oBe IpecTaBe KOMe caM
IIPMCYCTBOBajIa Impouute roguue y Kanagu. Amm y ToM cMexy ayTop Io-
CTIDKE CBOj IIW/b: CKpeTame MaKibe Ha BeiKe IpobieMe Kojux je 6umo
y OpUTaHCKOM 3[;paBCTBEHOM CUCTEMY Y BpeMe Kafla je KoMaJ HallMcaH
(1906). YpaBo 0Baj Hec/taBHYM TOBOP yCIeIIHOT JoKTopa bb-ja, nako je
113a3Ba0 HajBIUIIE CMeXa, IIOKPEHYO je Y KACHU]Oj JUCKYCHjI Ca TTTyMIIK-
Ma J HM3 IINMTamba Koja Cy ce TUIaaa UCTopuje u pedopmaluje 3apas-
crtBa y Enrneckoj, Tako norsphyjyhn ony loosy: “My way of joking
is to tell the truth. It's the funniest joke in the world.” (Shaw 1908a: 38)
— Illexcimp mckopuirheH 3a HO30pHOCT.

2.1. Ilpnomarvaciiia Zoctiohuya coneiia

Jour u maHac ce BOfe AMCKYCHje O IIPaBOM UICHTUTETY JiBe 0cobe
kojuMa je Illexcnimp nmocsetno csoje conete. O yKynHo 154 coHera,
w1x 125 ce obpaha nsBecHom nenom mmapnhy xome Illexcrimp y mp-
BJ/M COHETMMA CaBeTYyje Jja Cé OXKEHM M TAKO NPOAYXMU CBOjy JIENIOTY
KpO3 IIOTOMCTBO, Ia 61 HEIITO KacHYje II0eTCKa NepcoHa (paamje Hero
Iexcnup) nctom Maaguhy modesna ja ommucyje CTpacT Kpo3 CTUXOBE U
o6ehaBa oBekoBedere MaaaheBe nenoTe Kpo3 CTUXOBE KOje My ITeCHUK
nocsehyje. TajancTBeHa mocBeTa Ha IPBOM LITaMIIaHOM usfawy Coneilia
u3 1609, xoja rmacu: . B. X. (to Mr. W. H.), a xojy je HajepoBaTHMje CTa-
BIO 13JjaBad, a He [llexcniup, HaBena je KpUTUYape 1 UCTOpUYape Jja Tpa-
rajy 3a 0co60M ca IIOMEHYTUM VHUIVjaIuMa Kako Ou nieHTuIKOoBaIm
enurmarnyHor mnaanha. Hajsactynpenuje cy iBe Teopuje: 10 jegHOj,
mnaguh us Coneiiia je Bumem Xepbepr, eprn of Ilembpoxa, a o pyroj

18 Otbhello, 111, 3, 372.

19 Hamlet, V, 2, 218.

20 JemaH of IIIaBHUX JIMKOBa y KoMany, JIyj [jyOpmaT, yMeTHMK ¥ CUTHM IPEBapaHT, yMUpe He-
nocpenHo npe bb-jesor rosopa.



Y puHry: Shakes versus Shaw

mnaanheso nme je Xenpu Pajsmu?! (Wriothesley), epn o CaytemnTona,
nHaue [llekcinpos mokposutesb o 1592. rogune (B. Rowse 1973: 69-87).
Ilpyru feo coHera, yKymnHo 28, mocBeheH je, Takobe HeraeHTUPNKOBAHO],
npaoMamactoj rocnohumm (The Dark Lady), oko unjer ugenturera ce
nuria jour Beha 6yka. Ca jefHe cTpaHe MMaMO KpUTUYape KOju TBpAe fa
je meHo nme 6uno Evmmnja Jlanujep (8. Rowse 1973: 88-109), a ca npyre
CTpaHe IMaMO OHe KOju Bepyjy Aa je ped o rociohu Mepu Outos, fBOp-
ckoj mamu Kpaspunie Ennsabere. beprappa Illoa Huje TonmmMko 3aHMMAO
fia M je IjpHOMamacTa rocrnobuiia ogycra 6uia Mepy ®uToH nnm Heka
npyra (yUCTUHY, Ha jegHOM IpoHaheHOM HOpTpeTy IMoMeHyTe rocmobe
OHa VIMa 371aTHY 60jy Koce), KOJIMKO MY je OM/I0 BaKHO Jja ,00ecMpT
cBor npujareba Tomaca Tajnepa, Koju je 11e0 CBOj KMBOT IIOCBETHO Te-
opuju pa cy lllekcimpoBe ABe MUCTepUO3He TMYHOCTYU U3 COHETa Ouie
[Tem6pox 1 Mepu. VI3 oBor pasiora ceo je fa Hammie KOMaz II0f] Ha3M-
BOM L]pHomareaciiia Zociiohuya coneitia (1910), y koMe ce 1ojaBjbyje He
camo Mepu @utoH, Beh u kpapuna Ennsabera u cam llexcriup, fok ce
nomume 1 [TeMOpoK Kao jenan o MepuHux /by0aBHUKA. Y IIPEATOBOPY
komapy Illo jour jegHOM AyKe I/Iac MPOTUB OapHoIaTpyje Koja je OTUIIIA
TAaKO JAJIeKO Jia je II0CTasIa ,,0IIACHOCT Jja 1eroBe pa3yMHe IIOLITOBAOoLe
HaunHe cMemtHuM“ (Illo 1964: 274). OBaj npearoBop cafp>ku MOrIaB/ba
KOja ce ogHOCe Ha pazmrunuTe ropyhe teme o IllekciupoBoM XMBOTY U
neny (lexcimpos pymTBeHn monoxaj, [llekcnnpos necummsam/Bece-
nocT yxa, lllekcnMpoBO HABOIHO YIBOPUIITBO U HAcTpaHOCT?, Illek-
criup 1 OpUTAHCKA jaABHOCT — CBE TeMe Koje ce MapogudHo obpabyjy y
dapcu xoja cnexn). Vako BuHO y3HeMupeH 360t pactyhe 6apponarpuje
(»3amITo caM ce pofuo ca TaKBUM caBpeMeHnunMa? 3amro lllekcrmpa
IpaBy CMELIHMM TaKBO IOTOMCTBO?“ (291)), Illo Huje ocTpauthen. OH
KapaKTepYCTUYHIM TOHOM Jaje BUCIPEHe OIlacKe O MCTMHCKUM Bpef-
HOCTVMa, a1 ¥ O BemKuM MaHama lllekcimpoBe fpamMe, a HApOYUTO
ocybyje cenTuMenTanHe ,,Tyfopuje MofepHuX nucara 1o kojuma Ile-
KCIIMPOB IleCMMM3aM IOTUYe Off 04aja cplia ,,Koje je Il paomamacra Ioc-
noba yusemna“ (276) - to je no Illoy xpajime HeIeKCImpoBcKa XUIIO-
Te3a. 3anpaBo, oHO WTOo uynHM [lleKcnpoB necuMm3am 1 BeCenocT Ayxa
HEOJO/bUBIM jeCTe My3MKa erOBUX CTUXOBA. Y KPUTUYKOM €Cejy ,,Jas-
Hu [lexcrmp!®, Illo kaxke fja je mapTUTypa Ta Koja Offp>KaBa yMETHUYKO

21 He mocToju yHuBep3anHa carlacHOCT OKO M3rOBOPa HheroBor mpesumeHa. Ilo Heknma, mpa-
BUJIAH U3rOBOP je Pusmu.

22 3a Iloa-ITypuraHia, 0BO 3acIyXKyje IIOCEOHY TaXKIby: je3suk coHera ynmyheHmx mmamuhy
je mpeTepaH M XUIepOOMNYaH, ,a/lI HeOCIOPHO HUIITA APYTO [0 U U3pa3 IpHjaTe/bCTBa
IOBO/PHO HEXXHOT fa Oyfe pameHO, M MyIIKe OFAHOCTH HOBO/BHO AyOOKe ma Oyme /byTO
yBpebera. (Illo 1964: 284)
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Jie7Io y XKMBOTY, a He TMOPeTo: [a je Y0BEYaHCTBO ITTyBO, lllekcniposu
KoMaju ofaBHO 61 ympru (Shaw 1916: 24).

[Tosnar o Tome WTO Ipe3upe T3B. MOIyIapHe KoMage, o je cma-
Tpao fa je u lllekcp 610 mpuUMOpaH Aa MCTe MuIle Kako 6u crmacao
cBOje mosopuiiTe o npomnactu. OTyaa TOMMKO BeMuKu 6poj Komaza
Koje je 0CTaBMO 3a cOO0OM, Of] KOjMX je HeKe TMIMYHO romyaapHe (well-
made plays) nponnuno HasBao Kaxo sam gpazo (Hacympot Kaxo mu
gpazo) u Mnozo euxe Hu oxo witia. Haromunauu ctpec 36or o6asese
fa Hamuie mro Behu 6poj komaza 3a mro Kpahe Bpeme npeTBOpMO je
Illoosor lllexcrimpa us LjpHomaraciiie Zociiohuye coHeilia y TIarujaTo-
pa Koju HMKy/a He ujie 6e3 CBOje CBecke Y Kojy 3amucyje cse Tyhe ppase
KOje My ce y4uHe IOTOFHNM 3a crefiehy KoMmaj jep 3Byde Kao My3uKa.
V3smeby ocranux, Ha mpuMmep, TO Cy U MO3HATH CTUXOBU U3 Xamseiia:
»CmabocTy, uMe TH je eHa!, peur OOMYHOT CTpa)kapa JIOH[JOHCKOT
Topmwa. 3aHNM/BMB TIpUMEpP CaBPEMEHOT IMOUTpaBama JMICTOM TEMOM
[IlekcripoBor IIarKjapusMa Haja3uMo y KpaTKOM CKedy IOl Ha3UBOM:
Shakespeare sketch — A Small Rewrite, y kome Poyan ETkuncon (mosna-
Tiju Kao Mucrep bun/IlpHa ryja), koju rrymu ypegauka Illekcimpose
IlyMadKe TpyIle, MCIIPaBjba YyBeH) MOHOJIOT ,,buty, wi' He 6utu™ ynp-
koc IllexcimpoBoM (Xjy JIopu) cTporom nmpoTus/bemny, camo fa 6u ra
CBEO Ha Bep3Mjy KOjy laHaC II03HajeMO, a KOja Cé HaBOJHO paJyuKaTHO
pasnukyje op IlllekcmpoBOr OpUTMHATHOT, CYBONIAPHOT U HEPAa3yMJ/bM-
BOT, TeKcTa?3,

Ha cBoj kapakrepuctuyan HauuH, [llo u ox Illekcnupose Hecpehe
npaBu Komenujy. Kaja ce Ha moueTky komazga y Mpkjoj Hohu mojaBu
mackupann Illekcrinp Koju je KpeHyo fa ce cacTaHe ca IIPHOMambacTOM
rocrohuiioM, Ha MmuTame cabmaXmbeHoT cTpaxkapa: ,, Ko nae?!; on ogro-
Bapa:

»3abopaBuo cam Ko caM. [...] Hucam uctu yoBek HU Ijena iBa JaHa: 4ac

Apam, yac Bensonuo, ma ona Jyx?4.“ (Shaw 1914: 133)

Upeja je na uu lllexcrmpa Huje 3ao6mma [lloosa TBpama fa je He-
JIOCTaTaK HOBIIA KOPeH CBer 37a. HaroH 3a mpexuB/baBameM U yMOP
360r HaropHOT pajja mpumopasajy lllexcrimpa a kpage Tybe peun, kao
IITO Cy OHe cTpaxkapeBe Koje creie: “A ghost! Angels and ministers of
grace defend us!”?°

Y dapcu koja crepu monasu 1o byboMopHe cueHe usMmehy Mepu
®utoH, 1pHOMamacTe rocuobuiie, u Kpapuue Ennsabere, y 1llooBoj

23 Cked gocrynaH Ha: http://www.youtube.com/watch?v=IwbB6B0cQs4, mpeysero 1. 2. 2011.

24 Ilexcrip je 4eCTO IIIyMMO CIIOPEIHE Y/IoTe Y CBOjUM KOMa/IMMa, Kao IITO Cy CIyra AfaM us
Kaxo Bam gpazo, bensonuo us Pomea u Jynuje, n [lyx us Xamreiia.

25 Xamneid, 1, 4: 39.
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Bep3uju Hajsehe Illekcrmpose myse. Illo KOpucT KOMUYHY KOHBEH-
LUjy IOMELIAHUX UAeHTUTeTa a, cmmdno Hlexkcnupy y Kaxo eam gpazo,
CTBOPYM KOMEJUjy IIOMETHE KOjy CaMO IIOBPEMEHO IIPEKNUIA 3BYK Ilepa
kojuM Illexcrimp ymucyje y cojy cBecky Enmsabernne peun, koje My
IMpajy cpue Kao mysuka. Hajurycrpatusauju npumep Iloosor capka-
3Ma M KapaKTEPUCTMYIHOI XyMOPa Ha/Ia3MMO Yy IIPBYIM p€4dlMa Kpa/buIie
KOja, Kao nefy Mar6et, mpudya 1 Xofia y CHy:

THE MAN?®: [...] Are you ailing? You walk like
the dead. Mary! Mary! (mucnehu pa je Ennsabera y crBapu Llpha fama)

THE LADY?” [echoing him] Mary?8! Mary! Who would have
thought that woman to have had so much blood in her! Is

it my fault that my counsellors put deeds of blood on me?
Fie! If you were women you would have more wit than to
stain the floor so foully. Hold not up her head so: the hair is
false. 1 tell you yet again, Mary's buried: she cannot come

out of her grave. I fear her not: these cats that dare jump

into thrones though they be fit only for men's laps must be
put away. What's done cannot be undone. Out, I say. Fie!

a queen, and freckled! (136)

CryyHa MHTEpPTEKCTYa/IHa UTPa Ce HaCTaB/ba JO Kpaja OBOT KPAaTKOT
CaTMPUYIHOT KOMa/Jia, U3 Kora IjpHOMamacTa rocrnobuiia Mepu, “of ladies
most deject and wretched”?® (Shaw 1914: 143), u cynehn o Illekcriupo-
BUM COHETVMa IIPOMMCKYMTETHA JXJjepadniia MyIIKapala, 13/a3y Kao
CymapHMI[a HeJOCTOjHA /ja T00e/ Yapy HeBIHE KpajbuIie.

2.2. M3epcru bewsun u Illexc upoiius Illoa

3anumpuBy Besy usmeby llexcrmpa u Illoa Hamasumo u y bep-
TonmHujeBoj cryauju The Playwrighting Self of Bernard Shaw (1991), y
Kojoj ayTop Buau XeHpuja Xurusca (ITuemanuon, 1912) xao bepHappa
Illoa xoju mokymasa fa nosparu Enusa’'(6etunckn) enrnecku (urpa
pedrMa: JOCIOBHO — ,ja Bpatu Enusu enrnecku®). ¥V jesHoM fpyrom
xomany, Mzepcuu beweun (The Admirable Bashville, 1901), Illo je Beh
eKCIIepMMEHTHICA0 ca OMaHKBepcoM, Ha3MBajyhm cebe XOTMMUYHUM
cTuxokseniem>! Koju je 3a moTpe6e OBOT KOMajia IIArMjapu3oBao ca-
Mor cebe, TaKo IITO je ApaMaTi30Ba0 CBOj paHM poMaH 3anumarve Ka-

26 Mackupann lllexcnmp.

27 Kpapuna Ennsabera HenpenosHat/busa 360r orpraya U Kaiysbade.

28 Enmsabety rpuse caBecT 360r yMopcTBa beHe cecTpe KpBase Mepin.

29 OBo cy Odenujune peun: Xamne, 111, 1: 163

30 Enmusa je rmabum nuk y looBom komany Iuemanuon.

31 “T have poetasted The Admirable Bash-ville in the rigmarole style” (Shaw 1901: mpeysero ca
http://en.wikisource.org/wiki/The_Admirable_Bashville, 25. 01. 2011.
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wena Bajporna®? (1882), u ykpao unu napadpasupao mromra og, Map-
noa u lllexcninpa, y3 pedepenuie u Ha gpyre ucropujcke mmanoctu (Llo-
HaraH CBudr, Vcax Ibyth, ntp.). OBo je jepyam IllooB nsner y moercke
BOJIe, a pasjiore (BUILIECMIC/ICHO IPOHIYHE VIV IIa/bJBE WU VICKPEHe)
3a Imycame jpaMe y 67TaHKBepCy J1ao je y IPeAroBopy:

»Heko he moxxma ynuratu 3amro cam Hammcao V3epcuoe Beweuna y
6maHkBepcy. Moj OfroBop je 3aTo IITO CaM MMAo CaMo Hefle/by [jaHa fja ra
HamuueM. [Incame y 671aHKBepCY je Tako ako M 6p30 MOMyT Aedje urpe
(oTyma Tomuko Bermuky 6poj IllekcmpoBux KOMazia), TaKO Ja CaM YCIeo
Za 3a Hefle/by IaHa 3aBPIIMM OHO 3a IITa OM MM Tpebamo Mecel] jaHa fIa
caM mucao y mposu. YocTtanom, oM 6ranksepc. >

Kamen bajpon, mporaronncra KoMazia, Ipuya UCK/bY4MBO Y O/TaHK-
BEPCY U HeToBJ TOBOPM Ceé MAaXOM CacToje Off CTUXOBa 13 Xamneiia:

CASHEL: Know ye not then my mother is an actress?
LUCIAN: How horrible!

LYDIA: Nay, nay: how interesting!

CASHEL: A thousand victories cannot wipe out

That birthstain. Oh, my speech betrayeth it:

My earliest lesson was the player's speech

In Hamlet; and to this day I express myself

More like a mobled queen than like a man

Of flesh and blood. Well may your cousin sneer!
What's Hecuba to him or he to Hecuba?3

Wnn:

CASHEL: ... And never did the Cyclops' hammer fall
On Mars's armor—but enough of that.
It does remind me of my mother.>®

32 Illo je 0BO yYMHMO Kako ON 3alTUTHO ayTOPCKa IIpaBa Ha poMaH 3anumaree Kawena
Bajpona, xoju je jako KaCHO JOXKVMBEO BeMKY MOIYIAPHOCT y AMepHuI, a cy ce 360r Tora
royerie 1ojaB/bUBaTI IMPATCKe Bep3uje KOMajia 110 y30py Ha OBaj pOMaH.

33 “It may be asked why I have written The Admirable Bashville in blank verse. My answer is that
I had but a week to write it in. Blank verse is so childishly easy and expeditious (hence, by the
way, Shakespear's copious output), that by adopting it I was enabled to do within the week
what would have cost me a month in prose. Besides, I am fond of blank verse” (moj mpesox)
mpeyseto ca http://en.wikisource.org/wiki/The_Admirable_Bashville/Preface, 25. 01. 2011.

34 http://en.wikisource.org/wiki/The_Admirable_Bashville/Act_II,_Scene_I, npeysero 25. 01.
2011.

35 ¥ opurunannom lllekcnmpoBoM TEKCTY:

And never did the Cyclops’ hammers fall

On Mars’s armor forged for proof eterne

With less remorse than Pyrrhus' bleeding sword
Now falls on Priam. (Xamer, 11, 2: 495-498)
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Ocum Xamneitia, jaB/bajy ce M CTUXOBY Uy anysuje n Ha ipyre [llex-
crimpose fpame: Mneitiauku wipzosay, (CASHEL [to Bashville]: Why didst
thou better thy instruction, man?3¢), Kaxo eam gpazo/bypa (CASHEL:
The world's a chessboard, And we the merest pawns in fist of Fate.3”) Xe-
Hpu VI - tpehu eo (LYDIA: Oh, tiger's heart, Wrapped in a young man's
hide®), urn. Tlopen ounrenHOr peHecaHCHOT GAHKBEPCa U BOKaby/a-
pa, Kojer ofyIMKyje 4ecTo Kopuiurheme apXayHNX pedn U u3pasa IOy T
begone, fie, ye, thy, doth, nay, v TOMe CTMYHO, HEOIIXOJHO je IIPENo3HaATH
OBY MHTEPTEKCTya/IHy UTPy ja 6u ce y>xmpano y lllooBom komany, jep
jé CBaKM I03ajM/beHM CTUX IaXK/bMBO yIUIeTeH y MOTKy fApame. o je
npesupao Menonpamy, amu je urpajyhu ce IllexcnmpoBuM cTUXOBMMA
XOTMMMIIE HAIIMCAO jeJHY, Y KOjOj Ha/lla3MO KOHBEHIVOHA/IHE IIperpe-
Ke Koje CTOje Ha ITy Ty MyIaiuM /bybaBHMIMa, JIngujn u Kameny, y3 go-
matak tpeher nmka, bemBua, koju u3 mpuKkpajka yspuie 3a JIugujom,
a/IMl HUKAJja He TI0CTaje OICTPYKTUBHU JIMK IOIYT Jara, CTOra MITO CMO
yrepmunn pa Illo n3beraBa cnmkame jacHO AedUHMCAHNUX 37T0YMHALA.
ITopnacnoB xomapa: Haepaherna Beprociti (Constancy Rewarded) yxa-
3yje ma je 3a Illoa J3epcru bewisun BUIIE HETO CAaTUPU30OBAIbE YKAHPA
menonpame. OH je Takobe Mak/bMBO MICKOHCTPYUCAH CPeNbOBEKOBHI
MopanuteT, y KoMe Jlupuja croju 3a /by6as, Kamten 3a Jynamrso, ok
bemsun npencraspa Beprocr. lllo HacTaB/ba CBOj CAaTUPUYHM IIPOTECT
npoTuB GapponaTpuje yBohemeM joul jegHOr /MKa ca CUMOOTMYHUM
umenoM William Paradise, xoju je MmopepHa pennkapHanuja lllexcrimpa,
nok camor cebe noncrosehyje ca Kamernowm, a 3atum opranusyje 1moso-
puniHy 60kcepcky Med usMeby oBe [jBojuile, He IOCTENBY Te BPCTe.
[Toppasymesa ce na je Kamren-1lo mo6enyo Bumpema-1llexcnimpa y oBom
KOMaJy, a/ii Meu ce 3aBplIaBa Tako mTo Bupem Paj oprpuse Kamemy
Meco ca Kyka (omer amysuja Ha MreitiaukoZ wip2osuya) n TMMe cuM60-
VYK TIpUKasyje fa 6e3 o63upa Ha MHOrO BuKe Jieo [Iloa yBek ocTaje
ca [llexcrimpom.

Ckopo mona Beka Mpojasy 0 HapegHOT MO30PUIIHOT ,,B060ja"
usmehy llexcrimpa u 1loa. Y janyapy 1949. rogune Ha mpary Kyhe y
Ayot St. Lawrence-y (maHac o3Haroj kao ,,11looB kyTak®), ocTaB/beH je
nakeT y KOMe Cy ce Hajmasuie jiBe nyTKe ca koM Illekcnimpa n Ioa.

36 ¥V llexcimposom Tekcry Ilajmok kaxe:

The villainy you teach me I will execute, and it shall go hard but I will better
the instruction. (Mnerauku tprosai, I1I, 1: 60-61)

37 VicroBpemeno mapadpasa lllexciimposor ctuxa u3 KoMmaga Kaxo Bam gpazo: “All the world's
a stage, And all the men and women merely players;” (II, 7: 139-140) u anysuja Ha HapTujy
maxa nsmehy Mupaune u @epaynanpa y bypu.

38 Kop lekcnnpa:

O tiger's heart wrapped in a woman's hide. (Xeupu VI, Tpehn geo, I, 4: 137)
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[TpuByueH njejoM fja ce KOHAYHO obOpadyHa ca ,,lllexcimpoBuM gyxom™
(Holroyd 1998: 774), Illo npuxBara 13a30B ¥ INIIe JeCeTOMUHYTHNI
Iy TKapcKu KoMaj o HasuBoM Shakes VS. Shav®®, koju je ussenen Ha
TyTKapckoM ¢ectuBany y MansepHy ucre roguse. Konauso, y nesefe-
cer u Tpehoj rogyHM XUBOTA, TOAVHY JlaHa IIpe Hero mro he otnhn y
3eM/by U3 KOje ce HMjefjaH MyTHMK He Bpaha, Illo npusHaje ma cy mero-
Be omTpe nsjape npoTus lllekcrnmpa MaxoM feo Kako MpodecrnoHaaHe
JpybOMOpe, TaKo U >Xe/be Aa je ,ipaByu llexcriup Morao 6uTy ymnpaBo
[lopy Bepuapn I10? (8. Shaw 1961), mTo Hac Bpaha Ha niperoBop Lp-
Homareacitioj eociiohuyu conetiia n IlllooBoMm yBepemwy fa je Illexcrimp
»BEOMa JIMYMO Ha MEHE: CTBAPHO, Jla caM ce ja popuo 1556. ymecTo 1856,
naTro 6ux ce 6aHKBepca 1 [...] mokaszao 6ux lllexcnmpy ga u My Koma
3a Tpky umamo.“ (Illo 1964: 267) Illo je on paHor geTumcTBa 6MO da-
CLMHYPAH JIyTKaMa, BEPOBaTHO CTOra IITO Cy OHe Behe off >XmBoTa y
CBOjOj Ieunjoj HaMBHOCTHU U jegHOCTaBHOCTU. OcuMm Tora, Illo je Taga
Beh nrpao nocnenmwy ClieHy Ha O30PHUIY JKMBOTA, OHY Kojy je Illek-
crimp HasBao “second childishness™!, ma je moryhe na je, momupen ca
CBETOM I CaMUM COOOM, OIJIY4MO Ja NMPEACTaBM Ty CBOjy JETUbAPU)Y
KPO3 JTyTKapCKM KOMAJ IIpe HeTO LITO Ce 3aBeca CIYCTI Ha HeroB >KI-
BOT. lllexcmp n Illo mocmepmy myT maMapajy jesaH pyrora CBOjUM
CTMXOBMMaA U 6ope ce 3a IPecTIDK 0 CMPTM Y JIYTKapCKOM pUHTY.
IbuxoB ypHeGecHM GOKCepCKU Med MO)Ke ce 6e3Masio OMMcaTyi HOBM-
HapckuM jesukoM: IllekcnmpoBa Har4oBedaHcKa jeBuia obapa Illoa
Ha I1aTOC, I/ OH 3a JJIaKy n3Mmde HokayTy; lllo ysBpaha MmymeBruTOM
mecHnioM u 3apaje lllexcnupy ymano kobaH ypapan. Y maysu nsmeby
yZapalja yMecTo JIEIOTHUIIA Koje ca 6pojeM pyH/ie ITapajypajy pyuHIOM,
ny6nmka y>xuBa y MuHIu-Meuy n3Mehy Mar6era u Poba Poja, mika us
ucTouMeHor poMaHa cep Banrepa Ckota. bokcepu cy u cynmje, cHare cy
yjeHadeHe, 1, MAKO Ce Ha Kpajy KoMajia CMMOO/IMYHO racu MarbeTos-
cka ceha X1BOTa, OCTaje jefHO ca3Hame:

“Tomorrow and tomorrow and tomorrow
We puppets shall replay our scene.” (Shaw 1961: 268),

HMITA gpyraduje on bapgosor:

“Not marble, nor the gilded monuments
Of princes, shall outlive this powerful rhyme.” (Coner 55)

39 Shav je ckpahenmuta op eHrnecke peun Shavian, Koja ce OFHOCH Ha LITIOKYIIHO CTBAPA/IALITBO
I1. B. Illoa. TTop onycannM OKOTHOCTMMA MO>KeMO IpeTrnocTaBuTu fia je Illo 6o 3ajoBoban
o ¢y Exrnesu u wemy, kao u llekcnupy pomemmm Bractutu npuses (Shakespearean).

40 ITpenroBop U TeKCT MyTKapckor komaza Shakes VS. Shav pocrynan je Ha: http://wikilivres.
info/wiki/Shakes_versus_Shav.

41 [Teo IlexBusosor MoHosora ,,1leo cBer je mosopuma“ us Kaxo eéam gpazo, 11, 7: 139-166.



Y puHry: Shakes versus Shaw

3axmyuax

[llooBa KpuTKKa OaponaTpuje, HEroBO HasVBalbe CTUXOBA ,buTtn
w1 He 6utn® / ,dutaB CcBeT je mo30opHULA®, UTH., OTPLAHKM (pasama,
IberOBJ ITPOBOKATMBHM CTaBOBM O CIIOPHMM BpefHocTMMa Illexcrm-
POBOT OITyca, caMo CYy Jieo jefHe nobpo paspabeHe Tese, Tese K0joj je
[ITo mocseTno untas x)MBOT. OHA ce cacToju y MOPYLU Jia TbY[ICKU POJ
Hehe HanpeyOBaTM CBe IOK ce He 0c/o6oaM ayxoBa npornocty. Hbero-
Ba Te3a NPEJCTaB/ba YIIO30Pehe YNTAOLMMA JIa HE KOPUCTE MPOILTIOCT
Kao mpubexuiTe of cafammocty (B. Shaw 1914). JequHu HaunH ymeT-
HIYKOT M3pakaBamwa Koju je Illo momrroBao 6110 je T3B. HOBMHAPCKO
mcame — IICalbe O TPEHYTHO HepaspelleHNM IIpo6IeMyMa, aau TaKBO
la 1eroBa YMETHMYKA BPEJHOCT HAJKMBJM TPEHYTaK INCamba, HaCy-
IIPOT jeJHOJJHEBHO] IPO/IA3HOCTY HOBMHCKMX 4iaHaka (B. Shaw 1908b).
On Huje Hamao ja tora MamKa y Illekcrimpa: cMaTpao je fa je OH cBe
CBOje IMKOBe 060j110 enn3abeTMHCKIM JYXOM, KaKo ¥ IPYINYY BPXyH-
CKOM YMETHMKY. A/IM MHCUCTMparbe IOTOMMX IeHepalija Ha UCK/bY 91 -
BO yHMBep3anHoj BpegHocty lllekcnmpoBor cTuxa Huje Tonepucao. 3a
mera je [llekcrmp MHOro Bullle: HeTOBYM TEKCTOBY CY Yj€IHO I JOKYMEH-
T O jeJHOM BpeMeHY, pafiMKa/lHO apyradnjeM of Illoosor, mma u Hauler
noba. 360r cBera oBOra, jeAMHY UCIIpaBaH HauMH fIa npoy4yasamo lllek-
crmpa (v 61710 KOjy APYTY 3HAMEHUTY MCTOPUjCKY JIMYHOCT) jecTe fia
CII03HAMO OHaj Ie0 era Koju >kuBy 1 y Hama. Tako hemo op Kanmnbana
nocratu cnoboguu Apujenn, jep he Tpagunuja n ucropuja npecraru a
Oyny Tepet, a ahe HaM KpuIa fja ce BUHEMO y HecryheHe BUCHHe.
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Biljana Vlaskovi¢

IN THE RING: SHAKES VERSUS SHAW
Summary

The paper is, to some extent, an apology of George Bernard Shaw as a critical dispraiser of
the universal validity of Shakespeare. The close reading of G. B. S’s three selected plays which
are engaged in an intertextual play with Shakespeare’s dramatic poetry (The Dark Lady of the
Sonnets, The Admirable Bashville, Shakes Versus Shav) enables us to specifically identify those
elements of Shakespeare’s discourse whose values Shaw disapproved of, as well as those merits
which Shaw acknowledged. It is concluded that Shaw’s critique of Shakespeare is a part of his
dramatic thesis according to which one should not use the past as a refuge from the present.
The majority of Shaw’s critical writings on Shakespeare indicted not Shakespeare himself, but
the critics and writers who developed an abusive historical sense by imposing “bardolatry” on
everything that is present. Bardolatry hinders both the development of new values and the pos-
sibility to use history for life. To the contrary, Shakespeare’s texts, which are documents of an age
quite different from Shaw’s and the modern age, exhibit a useful historical sense which should
be used pro-life.

Keywords: George Bernard Shaw, William Shakespeare, history, bardolatry, intertextuality,
criticism
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